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ABSTRAK 

 

Nama  : Ahmad Fausi 

Nim   : 2017110087 

Fakultas  : Bahasa dan Kebudayaan Jepang S1 

Jurusan  : Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Judul   : Penggunaan adverbial kitto dan kanarazu dalam kalimat bahasa 

   Jepang.  

 

  Dalam penelitian ini, penulis menganalisis mengenai adverbia kitto dan 

kanarazu, yang memiliki makna yang sama jika diartikan ke dalam bahasa 

Indonesia yaitu pasti. Bagi pembelajar bahasa Jepang, banyak sekali kosakata 

dalam bahasa Jepang yang memiliki kemiripan makna jika diartikan ke dalam 

bahasa Indonesia dan juga tidak semua kosakata dalam bahasa Jepang dapat 

disamakan penggunaannya dalam bahasa Indonesia, begitu juga penyusunannya 

dalam kalimat bahasa Jepang. Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah 

studi pustaka dan metode penelitian deskriptif. Metode ini digunakan untuk 

mendeskripsikan persamaan dan perbedaan adverbia kitto dan kanarazu dalam 

kalimat bahasa Jepang, serta untuk mengetahui apakah adverbia kitto dan kanarazu 

bisa saling menggantikan penggunaanya dalam kalimat bahasa Jepang. Data dalam 

penelitian ini berupa 80 contoh kalimat dimana terdapat 50 adverbia kitto dan 30 

adverbia kanarazu. Hasil penelitian menunjukkan, dari 80 contoh kalimat penulis 

menganalisis 34 contoh kalimat adverbia kitto dan kanarazu yang menyatakan 

makna selain pasti yaitu, kata selalu, yakin dalam padanan bahasa Indonesi. 

Kemudian juga terdapat contoh kalimat adverbia kitto dan kanarazu yang dapat 

saling menggantikan dan tidak dapat saling menggantikan dalam penggunaan 

kalimat bahasa Jepang. 

 

Kata Kunci: Adverbia, Kitto, Kanarazu, Komik, Buku, Jurnal 
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概要 

 

氏名  : アハマド・ファウシ 

学生番号 : 2017110087 

学部  : 日本言語・文学学科 

題名   : 日本語における副詞「きっと」、「必ず」と日本語の文を   

     について分析する。 

 

 

本論文では、副詞「きっと」と「必ず」を分析する。これらの副詞

は、インドネシア語に翻訳されたときに同じ意味になっている。インドネ

シア人学習者にとって、日本語の多くの言葉は、インドネシア語に翻訳す

ると同じ意味になってしまうので混乱する。日本語の語彙は種類が多く、

使用上に注意が必要とされる。使用される方法は、文学研究と記述的研究

方法である。 この方法は、日本語の副詞、「きっと」と「必ず」の類似

点と相違点を記述し、副詞「きっと」と「必ず」が日本語の文で同じ意味

で使用できるかどうかを調べる。この研究で生成されたデータは、いくつ

かの日本の漫画や日本語の学生の本から取られた文章の例である。 デー

タソースからの８０のサンプル文があります、そのうち５０の副詞「きっ

と」と３０の副詞「必ず」が、この研究での議論の材料として使用されて

いる。結果は、８０のサンプル文から、明確な以外の意味、つまり常にイ

ンドネシア語の同等物で確実であると述べた副詞文「きっと」と「必ず」

の３４の例を分析したことを示した。 また、日本語の文では、副詞の

「きっと」と「必ず」が入れ替わり、入れ替わりができない例もある。 

 

 

キーワード：きっと、必ず、漫画、日本語の本、論文 
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